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A.L. 164 tal-2019

ATT DWAR IL-PROTEZZJONI TAL-AMBJENT
(KAP. 549)

Regolamenti tal-2019 li jemendaw ir-Regolamenti dwar il-
Protezzjoni tal-Flora, Fawna u Ambjenti Naturali

BIS-SAĦĦA tas-setgħat mogħtija bl-artikoli 54 u 55 tal-Att dwar
il-Protezzjoni tal-Ambjent, il-Ministru għall-Ambjent, Żvilupp
Sostenibbli u Tibdil fil-Klima, wara konsultazzjoni mal-Awtorità
għall-Ambjent u r-Riżorsi għamel dawn ir-regolamenti li ġejjin:-

Titolu. 

L.S. 549.44.

1. It-titolu ta’ dawn ir-regolamenti hu r-Regolamenti tal-2019
li jemendaw ir-Regolamenti dwar il-Protezzjoni tal-Flora, Fawna u
Ambjenti Naturali u għandhom jinqraw u jinftiehmu ħaġa waħda mar-
Regolamenti dwar il-Protezzjoni tal-Flora, Fawna u Ambjenti
Naturali, hawn aktar ’il quddiem imsejħa "ir-regolamenti prinċipali". 

Jemenda r-
regolament 1 
tar-regolamenti 
prinċipali. 

2. Ir-regolament 1 tar-regolamenti prinċipali għandu jiġi
emendat kif ġej:

(a) fin-nota marġinali tiegħu l-kliem "Titolu u bidu fis-
seħħ." għandhom jiġu sostitwiti bil-kelma "Titolu.";

(b) is-subregolament (2) u (3) tiegħu għandhom jiġu
mħassra;

(ċ) is-subregolament (1) tiegħu għandu jiġi enumerat
mill-ġdid bħala r-regolament 1.

Jemenda r-
regolament 2 
tar-regolamenti 
prinċipali.

3. Fis-subregolament 3(b) tar-regolament 2 tar-regolamenti
prinċipali l-kliem "79/409/EEC tat-2 ta’ April 1979" għandhom jiġu
sostitwiti bil-kliem "2009/147/KE tat-30 ta’ Novembru 2009".

Jemenda r-
regolament 3 
tar-regolamenti 
prinċipali.

4. Fir-regolament 3 tar-regolamenti prinċipali minnufih wara
t-tifsira "tipi ta’ ambjenti naturali ta’ prijorità" għandha tidħol din it-
tifsira ġdida li ġejja:

Kap. 551.

"Tribunal" tfisser it-Tribunal ta’ Reviżjoni tal-Ambjent u l-
Ippjanar kif stabbilit fl-artikolu 3 tal-Att dwar it-Tribunal ta’
Reviżjoni tal-Ambjent u l-Ippjanar;".

Jemenda r-
regolament 9 
tar-regolamenti 
prinċipali.

5. Ir-regolament 9 tar-regolamenti prinċipali għandu jiġi
emendat kif ġej:

(a) is-subregolament (2) tiegħu għandu jiġi emendat kif
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ġej:

(i) il-paragrafi (ċ) u (d) tiegħu għandhom jiġu
enumerati mill-ġdid bħala s-subregolamenti (d) u (e)
rispettivament; u

(ii) minnufih wara l-paragrafu (b) tiegħu għandu
jiżdied il-paragrafu ġdid li ġej:

"(ċ) il-manteniment u r-restawr, fi stat ta’
konservazzjoni favorevoli, ta’ speċi tat-tip indikat fl-
Iskeda III:"; u

(b) minnufih wara s-subregolament (3) tiegħu għandu
jiżdied is-subregolament ġdid li ġej:

"(4) Mingħajr preġudizzju għas-subregolamenti (1)
u (2), l-awtorità kompetenti tista’ ukoll tipproponi siti ta’
importanza nazzjonali minħabba l-karatteristiċi ekoloġiċi,
ġeoloġiċi u naturali tas-sit skont id-dispożizzjonijiet tal-
Att.". 

Jemenda r-
regolament 11 
tar-regolamenti 
prinċipali.

6. Is-subregolament (1) tar-regolament 11 tar-regolamenti
prinċipali għandu jiġi sostitwit b’dan li ġej:

"(1) Hekk kif jiġi identifikat mill-awtorità kompetenti ta’: 

(a) sit ġdid ta’ SAC jew SPA; jew 

(b) estensjoni ta’ SAC jew SPA eżistenti,

skont id-dispożizzjonijiet tar-regolamenti 9 u 10 kif applikabbli,
id-dettalji tas-sit jew siti għandhom jiġu ppubblikati fil-Gazzetta: 

Iżda d-dettalji ta’ sit li diġà ġie pubblikat fil-Gazzetta
permezz ta’ dan ir-regolament m’għandhomx bżonn li jerġgħu
jiġu ppubblikati mill-ġdid.".

Jemenda r-
regolament 12 
tar-regolamenti 
prinċipali.

7. Ir-regolament 12 tar-regolamenti prinċipali għandu jiġi
emendat kif ġej: 

(a) is-subregolament (1) tiegħu għandu jiġi sostitwit
b’dan li ġej:

"(1) L-awtorità kompetenti għandha wkoll tavża lil
xi wieħed mis-sidien ta’:

(a) kwalunkwe sit li jkun ġie indikat bħala SAC
jew SPA ġdid; jew
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(b) kwalunkwe estensjoni ta’ SAC jew SPA
eżistenti,

bl-inklużjoni ta’ dak is-sit fil-lista, u għandha wkoll twaħħal
kopja tal-avviż fis-sit. Jekk ebda wieħed mis-sidien ma jkun
magħruf, jew jekk mhux raġonevolment possibbli li jiġu
notifikati dawk is-sidien, l-avviż imsemmi għandu jitwaħħal biss
fis-sit u ma jkunx hemm bżonn issir in-notifika lil dawk is-sidien
kif imsemmi qabel:

Iżda għall-estenzjonijiet ta’ SACs jew SPAs
eżistenti il-proċess ta’ notifikazzjoni għandu jkun limitat
biss għas-siti fiż-żona tal-estensjoni.";

(b) is-subregolamenti (2), (3) u (4) tiegħu għandhom jiġu
enumerati mill-ġdid bħala s-subregolamenti (3), (4) u (5)
rispettivament.

(ċ) minnufih wara s-subregolament (1) tiegħu għandu
jiżdied dan is-subregolament ġdid li ġej:

"(2) Ir-rekwiżit li tinnotifika lis-sidien tas-sit kif
provdut taħt is-subregolament (1) ma għandux japplika
għas-siti li għalihom diġà twettaq il-proċess ta’ notifika.";

(d) fit-test Ingliż, il-kliem fis-subregolament (4) tiegħu
kif enumerat mill-ġdid, "of more than one property" għandhom
jiġu sostitwiti bil-kliem "or more than one property"; u

(e) fis-subregolament (5) tiegħu kif enumerat mill-ġdid
il-kliem "Din it-tabella għandha titwaħħal fuq is-sit sat-30 ta’
Novembru, 2015." għandhom jiġu mħassra.

Jemenda r-
regolament 14 
tar-regolamenti 
prinċipali.

8. Is-subregolament (9) tar-regolament 14 tar-regolamenti
prinċipali għandu jiġi emendat kif ġej:

(a) in-nota marġinali tiegħu għandha tiġi mħassra; u 

(b) is-subregolament (9) għandu jiġi sostitwit b’dan li
ġej:

"(9) L-awtorità kompetenti tista’ tiżviluppa policies
dwar il-konservazzjoni tal-ġmiel naturali u l-aspetti tal-art
li huma ta’ importanza kbira għall-flora u fawna selvaġġa,
u dan bil-għan li titjieb il-koerenza ekoloġika tan-Network
Ekoloġiku Nazzjonali, in-Network Natura 2000 u tan-
Network Ekoloġiku Pan-Ewropew.".
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Jemenda r-
regolament 15 
tar-regolamenti 
prinċipali.

9. Is-subregolament (1) tar-regolament 15 tar-regolamenti
prinċipali għandu jiġi sostitwit b’dan li ġej: 

"(1) Bl-għan ta’ tmexxija tas-siti protetti l-awtorità
kompetenti tista’ tidħol fi ftehim ma’ kull sid, inkwilin jew
okkupant ta’ art li jiffurmaw parti minn tali siti, dwar it-tmexxija,
konservazzjoni, restawr jew protezzjoni tas-sit, jew parti
minnu.". 

Iżid regolament 
ġdid mar-
regolament 
prinċipali. 

10. Minnufih wara r-regolament 15 tar-regolamenti prinċipali
għandu jiżdied ir-regolament ġdid li ġej:

Jemenda r-
regolament 17 
tar-regolamenti 
prinċipali. 

11. Ir-regolament 17 tar-regolamenti prinċipali għandu jiġi
emendat kif ġej: 

(a) is-subregolamenti (3), (4) u (5) tiegħu għandhom jiġu
enumerati mill-ġdid bħala s-subregolamenti (5), (6) u (7)
rispettivament; 

(b) is-subregolament (2) tiegħu għandu jiġi sostitwit
b’dan li ġej: 

"(2) L-awtorità kompetenti għandha tippubblika d-
dettalji tal-ordni ta’ konservazzjoni fil-Gazzetta u fuq is-sit
elettroniku tal-awtorità kompetenti. L-awtorità kompetenti
għandha wkoll tavża lil xi wieħed mis-sidien ta’ xi sit li
fuqu tkun inħarġet ordni għall-konservazzjoni, u għandha
wkoll twaħħal kopja tal-avviż fis-sit. Jekk ebda wieħed
mis-sidien ma jkun magħruf, jew jekk mhux raġonevolment
possibbli li jiġu notifikati dawk is-sidien, l-avviż msemmi
għandu jitwaħħal biss fis-sit u ma jkunx hemm bżonn issir
in-notifika lil dawk is-sidien kif imsemmi qabel. L-
ordnijiet ta’ konservazzjoni għandhom jiġu reġistrati fuq

"Setgħat 
addizzjonali.

15A.  Mingħajr preġudizzju għal kull dispożizzjoni
oħra, l-awtorità kompetenti għandha:

(a) tipprovdi sistema koerenti għat-tfassil
ta’ ftehim ta’ tmexxija, pjani ta’ tmexxija u ordnijiet
ta’ konservazzjoni;

(b) tissorvelja l-implimentazzjoni tal-ftehim
ta’ tmexxija, pjani ta’ tmexxija u ordnijiet ta’
konservazzjoni skont il-prijoritajiet tas-sit
konċernat, kif stabbilit mill-awtorità kompetenti; u

(ċ) tirrevedi b’mod regolari l-
implimentazzjoni tal-ftehim ta’ tmexxija, pjani ta’
tmexxija u ordnijiet ta’ konservazzjoni, tagħmel
verifiki fuq il-progress tal-implimentazzjoni u
taddattahom u iġeddedhom, kif meħtieġ.".
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indiċi apposta. Dan l-indiċi għandu jinżamm b’mod
elettroniku b’tali manjiera li tkun tista’ ssir riċerka biex jiġi
determinat jekk fuq sit ikunx hemm ordni għal
konservazzjoni.";

(ċ) minnufih wara s-subregolament (2) tiegħu għandhom
jiżdiedu dawn is-subregolamenti ġodda li ġejjin:

"(3) L-awtorità kompetenti għandha tipprovdi d-
dettalji tas-siti protetti relevanti taħt dawn ir-regolamenti
lill-Awtorità tal-Artijiet.

(4) Fuq talba, l-awtorità kompetenti għandha
toħroġ ċertifikat li jindika l-istatus ta’ sit partikolari wara li
jkun imħallas id-dritt li jista’ jiġi stabbilit."; 

(d) fis-subregolament (6) tiegħu, il-kliem "Dwar kull sit
li jinsab f’żona speċjali ta’ konservazzjoni" għandhom jiġu
sostitwiti bil-kliem "Dwar kull sit li jinsab f’żona speċjali ta’
konservazzjoni jew żona ta’ ħarsien speċjali"; u

(e) fit-test Ingliż tas-subregolament (7) tiegħu l-kliem "of
more than one property" għandhom jiġu sostitwiti bil-kliem "or
more than one property".

Iżid regolament 
ġdid mar-
regolamenti 
prinċipali.

12. Minnufih wara r-regolament 17 tar-regolamenti prinċipali
għandu jiżdied dan ir-regolament ġdid li ġej:

"Avviż ta’ 
Protezzjoni.

17A.  (1) L-awtorità kompetenti tista’ toħroġ
avviż ta’ protezzjoni fil-Gazzetta sabiex tinnotifika lill-
pubbliku dwar il-protezzjoni ta’ sit għall-konservazzjoni
jew l-protezzjoni tal-ambjent permezz tal-protezzjoni ta’
ambjenti naturali partikolari, speċi jew kategoriji
tagħhom, kif ukoll karatteristiċi naturali fis-sit konċernat.

(2) L-avviż ta’ protezzjoni għandu jiġi
ippubblikat fil-Gazzetta u fuq is-sit elettroniku tal-
awtorità kompetenti u għandu jkun validu għal perjodu
definit jew indefinit, kif stipulat fl-avviż ta’ protezzjoni
nnifsu. 
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Jemenda r-
regolament 18 
tar-regolamenti 
prinċipali. 

13. Ir-regolament 18 tar-regolamenti prinċipali għandu jiġi
emendat kif ġej:

(a) is-subregolament (1) tiegħu għandu jiġi sostitwit
b’dan li ġej:

L.S. 549.42.

"(1) Mingħajr preġudizzju għad-dispożizzjonijiet tar-
Regolamenti dwar il-Konservazzjoni tal-Għasafar Selvaġġi,
ebda persuna ma tista’ fi kwalunkwe żona f’SAC jew SPA
tagħmel xi operazzjoni jew attività, sakemm dik l-operazzjoni
jew attività ssir, jew tkun permessa li ssir, mis-sid jew okkupant
ta’ dak is-sit, u wara li wieħed minnhom ikun avża bil-miktub
lill-awtorità kompetenti bil-proposta tal-operazzjoni jew attività,
u liema avviż għandu jispeċifika x-xorta u s-sit propost u tali
proposta tkun ġiet approvata mill-awtorità kompetenti."; u

(b) fis-subregolament (3) tiegħu, l-kliem "SAC"
għandhom jiġu sostitwiti bil-kliem "SAC jew SPA".

Jemenda r-
regolament 24 
tar-regolamenti 
prinċipali.

14. Is-subregolament (1) ta’ regolament 24 tar-regolamenti
prinċipali għandu jiġi sostitwit b’dan li ġej: 

"(1) Ebda persuna ma għandha deliberament tiġbor,
tikkollezzjona, taqta’, taqla’ mill-għeruq, teqred jew tikkaġuna
ħsara b’xi mod lil xi eżemplari ta’ speċi ta’ flora elenkati fl-
Iskedi V(b) u VI(b), jew b’xi mod toħloq impatti negattivi li
jistgħu jaffettwaw dawn l-eżemplari.".

Jemenda r-
regolament 25 
tar-regolamenti 
prinċipali. 

15.  Il-paragrafu (a) tas-subregolament (1) tar-regolament 25
tar-regolamenti prinċipali għandu jiġi sostitwit b’dan li ġej:

"(a) ebda persuna ma għandha tiġri wara, tieħu jew

(3) L-avviż ta’ protezzjoni jista’ jinkludi
kwalunkwe kundizzjoni jew dispożizzjoni kif l-awtorità
kompetenti jidrilha li hu meħtieġ sabiex tiġi żgurata l-
konservazzjoni tal-ambjenti naturali, speċi, kategoriji jew
karatteristiċi li għalihom l-avviż inħareġ jew biex jiġi
żgurat li ma tiġrix ebda deterjorazzjoni ulterjuri tal-
ambjenti naturali, speċi jew karatteristiċi. Tali
kundizzjonijiet jistgħu jinkludu l-kontroll u l-
eradikazzjoni ta’ speċi invażivi, projbizzjonijiet għat-
twettiq ta’ kwalunkwe attività u, jew xogħlijiet fis-sit
konċernat.

(4) Kwalunkwe sid tal-art li jħossu aggravat bil-
ħruġ ta’ avviż ta’ protezzjoni mill-Awtorità jista’ jappella
quddiem it-Tribunal għal revoka jew modifika tal-avviż
ikkonċernat skont id-dispożizzjonijiet tal-Att.".
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tipprova tieħu, taqbad, toqtol jew tipprova toqtol, deliberament
teqred, tippossjedi, tittrasporta, b’kull mod tbiegħ, tixtri, tpartat,
toffri għall-bejgħ jew għat-tpartit, timporta jew tesporta xi
eżemplari ta’ speċi elenkati fl-Iskedi V(a) u VI(a), bl-eċċezzjoni
ta’ dawk meħuda legalment qabel l-inklużjoni tagħhom fl-Iskedi,
u sakemm ma jkollhiex permess maħruġ minn qabel mill-
awtorità kompetenti.".

Jemenda r-
regolament 26 
tar-regolamenti 
prinċipali.

16. Fis-subregolament (1) tar-regolament 26 tar-regolamenti
prinċipali, il-kliem "fl-Iskeda Xi" għandhom jiġu sostitwiti bil-kliem
"fl-Iskeda X".

Iżid regolament 
ġdid mar-
regolamenti 
prinċipali.

17. Minnufih wara r-regolament 26 tar-regolamenti prinċipali
għandu jiżdied dan ir-regolament ġdid li ġej:

Jemenda r-
regolament 27 
tar-regolamenti 
prinċipali.

18. Ir-regolament 27 tar-regolamenti prinċipali għandu jiġi
emendat kif ġej:

(a) fis-subregolament (2) tiegħu, il-paragrafi (a) sa (h)
għandhom jiġu enumerati mill-ġdid bħala (b) sa (i)
rispettivament;

(b) minnufih qabel il-paragrafu (b) tiegħu kif enumerat
mill-ġdid, għandu jiżdied dan il-paragrafu ġdid li ġej:

"(a) il-ħruġ ta’ avviż ta’ protezzjoni msemmi fir-
regolament 17A u ta’ avviż ta’ protezzjoni ta’ speċi fir-
regolament 26A;".

"Avviż ta’ 
protezzjoni ta 
speċi.

26A. (1) Meta l-awtorità kompetenti hija tal-
fehma li xi speċi għandha stat ta’ konservazzjoni mhux
favorevoli jew l-istat ta’ konservazzjoni qiegħda teħżien
l-awtorità kompetenti tista’ toħroġ avviż ta’ protezzjoni
ta’ speċi u tista’ tieħu passi għall-ħarsien ta’ dawk l-
ispeċi kif tqis meħtieġ. L-avviż għandu jkun validu għal
perjodu definit jew indefinit, kif stipulat fl-avviż ta’
protezzjoni ta’ speċi nnifsu.

(2) L-avviż ta’ protezzjoni ta’ speċi maħruġ taħt
dan ir-regolament jista’ jinkludi kwalunkwe
kundizzjonijiet jew dispożizzjonijiet oħra li l-awtorità
kompetenti jidhrilha meħtieġa jew spedjenti għall-
protezzjoni tal-ispeċi, li jistgħu jinkludi projbizzjonijiet
dwar it-twettiq ta’ kwalunkwe attività u, jew xogħlijiet li
jistgħu jikkawżaw ħsara. L-awtorità kompetenti għandha
tippubblika d-dettalji ta’ tali avviż ta’ protezzjoni ta’
speċi fil-Gazzetta u fuq is-sit elettroniku tal-awtorità
kompetenti.".
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Jemenda r-
regolament 28 
tar-regolamenti 
prinċipali.

19. Ir-regolament 28 tar-regolamenti prinċipali għandu jiġi
emendat kif ġej:

(a) fis-subregolament (3) tiegħu l-kliem "tippubblika
lista dettaljata ta’ dawk l-ispeċi li huma invażivi jew meqjusa
bħala invażivi għal Malta." għandhom jiġu sostitwiti bil-kliem
"tippubblika lista ta’ dawk l-ispeċi li huma invażivi jew meqjusa
bħala invażivi għal Malta, magħrufa bħala l-lista ta’ speċi li
huma ta’ detriment għall-ambjent."; 

(b) is-subregolament (4) tiegħu għandu jiġi sostitwit
b’dan li ġej:

L.S. 549.38.
"(4) Mingħajr preġudizzju għar-Regolamenti dwar

il-Kummerċ fi Speċi ta’ Fawna u Flora, ebda persuna
m’għandha timporta, tittrasporta, żżomm, trabbi, tnissel,
tiżra, tħawwel, tbiegħ jew tpartat bi kwalunkwe metodu, xi
speċi minn dawk imsemmija fis-subregolament (3).";

(ċ) is-subregolamenti (6) u (7) tiegħu għandhom jiġu
enumerati mill-ġdid bħala s-subregolamenti (10) u (11)
rispettivament;

(d) minnufih wara s-subregolament (5) tiegħu għandhom
jiżdiedu s-subregolamenti ġodda li ġejjin:

"(6) L-awtorità kompetenti tista’, f’dak iż-żmien li
tiddetermina, tordna lil kwalunkwe proprjetarju jew
okkupant ta’ sit li fih eżemplari ta’ speċi invażivi biex
tneħħi, taqla’, teradika, toqtol jew teqred kwalunkwe speċi
fi żmien stipulat, fejn fl-opinjoni tal-awtorità, dan
jikkostitwixxi titjib għall-ambjent.

(7) L-awtorità kompetenti tista’ titlob jew toħroġ
dikjarazzjoni ta’ metodu tat-twettiq sabiex tiżgura li ordni
maħruġa taħt is-subregolament (6) tiġi mwettqa bl-inqas
dannu għall-bijodiversità jew għall-ambjent tal-madwar.

(8) L-awtorità kompetenti tista’ timplimenta l-
intervent meħtieġ, parzjalment jew kollu, kif tqis l-iktar
xieraq, bl-ispejjeż għall-persuna li tonqos milli
tikkonforma ma’ ordni maħruġa taħt is-subregolament (6).

(9) Jekk is-sid jew l-okkupant tas-sit fejn jinsabu
speċi invażivi ma jkunx magħruf, l-awtorità kompetenti
tista’ tippubblika l-ordni fil-Gazzetta u tista’ timplimenta l-
intervent meħtieġ bi spejjeż tagħha wara disgħin (90) jum
mill-pubblikazzjoni tal-ordni, mingħajr preġudizzju għad-
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dritt tagħha li tiġbor lura kwalunkwe spejjeż dovuti skont
is-subregolament (8) ladarba dik il-persuna tiġi
identifikata:

Iżda, f’ każijiet li jeħtieġu azzjoni immedjata, l-
awtorità kompetenti tista’ timplimenta l-intervent meħtieġ,
parzjalment jew kollu, kif tqis xieraq, mingħajr preġudizzju
għad-dritt tagħha li tirkupra kwalunkwe spejjeż li jkunu
saru ladarba dik il-persuna tiġi identifikata.". 

Jemenda r-
regolament 31 
tar-regolamenti 
prinċipali.

20. Ir-regolament 31 tar-regolamenti prinċipali għandu jiġi
emendat kif ġej:

(a) is-subregolament (1) tiegħu għandu jiġi sostitwit
b’dan li ġej:

"(1) Għandu jkun ipprojbit l-użu ta’ metodi u mezzi
ta’ qbid indiskriminat li jista’ jwassal għal għejbien lokali
jew tfixkil serju ta’ xi:

(i) popolazzjoni ta’ speċi elenkati fl-Iskeda
VII(a); jew

(ii) popolazzjoni ta’ mammiferi elenkati fl-
Iskeda VI(a); jew

(iii) popolazzjoni ta’ speċi elenkati fl-Iskeda
V(a), f’każijiet fejn ġew applikati derogi għat-teħid,
qbid jew qtil ta’ tali speċi.";

(b) fis-subregolament (2) tiegħu il-kliem "fl-Iskeda
XII(a)" għandhom jiġu sostitwiti bil-kliem "fl-Iskeda XI(a)"; u

(ċ) fis-subregolament (3) tiegħu l-kliem "fl-Iskeda
XII(b)" għandu jiġi sostitwit bil-kliem "fl-Iskeda XI(b)".

Jemenda r-
regolament 44 
tar-regolamenti 
prinċipali.

21. Fis-subregolament (e) tar-regolament 44 tar-regolamenti
prinċipali l-kliem "fl-Iskeda IV(a) u V(a)" għandhom jiġu sostitwiti
bil-kliem "fl-Iskeda V u VI.".

Jemenda r-
regolament 49 
tar-regolamenti 
prinċipali.

22. Ir-regolament 49 tar-regolamenti prinċipali għandu jiġi
emendat kif ġej:

(a) is-subregolament (3) sa (9) tiegħu għandhom jiġu
enumerati mill-ġdid bħala s-subregolamenti (5) sa (11)
rispettivament; 

(b) minnufih wara s-subregolament (2) tiegħu għandhom
jiżdiedu s-subregolamenti ġodda li ġejjin:
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"(3) Kwalunkwe persuna li twettaq jew tipprova
twettaq xi reat kontra r-regolamenti 17A, 18 jew 26A, jew
tonqos li tosserva d-dispożizzjonijiet ta’ ordni għal
konservazzjoni tista’, meta tinstab ħatja, teħel:

(a) fil-każ tal-ewwel reat, multa ta’ mhux
inqas minn ħames mitt euro (€500), iżda mhux iżjed
minn ħamest elef euro (€5,000);

(b) fil-każ tat-tieni reat jew reat sussegwenti
multa ta’ mhux inqas minn elf euro (€1,000), iżda
mhux iżjed minn għoxrin elf euro (€20,000), jew
priġunerija għal żmien mhux iżjed minn sentejn (2),
jew dik il-multa u priġunerija flimkien.

(4) Kwalunkwe persuna li twettaq jew tipprova
twettaq xi reat kontra r-regolament 31 tista’, meta tinstab
ħatja, teħel:

(a) fil-każ tal-ewwel reat, multa ta’ mhux
inqas minn ħames mitt euro (€500), iżda mhux iżjed
minn elfejn u ħames mitt euro (€2,500);

(b) fil-każ tat-tieni reat jew reat sussegwenti
multa ta’ mhux inqas minn elf euro (€1,000), iżda
mhux iżjed minn ħamest elef euro (€5,000), jew
priġunerija għal żmien mhux iżjed minn sentejn (2),
jew dik il-multa u priġunerija flimkien."; u

 (ċ) is-subregolament (6) tiegħu kif enumerat mill-ġdid
għandu jiġi sostitwit b’dan li ġej: 

"(6) Kwalunkwe persuna li twettaq, jew tipprova
twettaq xi reat kontra kwalunkwe dispożizzjoni fi pjan ta’
tmexxija, tista’, meta tinstab ħatja, teħel multa ta’ mhux
inqas minn elfejn u ħames mitt euro (€2,500) iżda mhux
iżjed minn sittin elf euro (€60,000), u jekk tkompli bl-
azzjoni tagħha għal aktar minn tliet (3) xhur, għal
priġunerija għal żmien mhux inqas minn tliet (3) xhur, iżda
mhux iżjed minn sentejn (2).".

Jemenda l-I 
skeda III tar-
regolamenti 
prinċipali

23. L-ispeċi elenkati taħt it-titolu "MAGNOLIOPHYTA" tal-
Iskeda III tar-regolamenti prinċipali l-ispeċi elenkati għandhom jiġu
sostitwiti b’dan li ġej:
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"

Alliaceae

Allium lojaconoi Brullo, 
Lanfranco et Pavone [= Allium 
parciflorum auct. fl. Melit non 
Viviani]

Tewm Irqiq ta’ Malta Maltese Dwarf Garlic

Anacardiaceae

Pistacia terebinthus L

Botna; Skornabekk; Siġra 
tat-Turpentina; 
Trementina; Siġra tal-
Fosdoq; it-Terebintu

Terebinth; 
Turpentine Tree

Rhus coriaria L. Xumakk tal-Konz Common Sumach

Apiaceae

Apium nodiflorum (L.) 
Lagasca

Karfus tal-Ilma; Xaħmet 
il-Ġwieri

Fool’s Water Cress; 
Procumbent 
Marshwort

Oenanthe globulosa L. s.l. Karfus il-wied

Mediterranean Water 
Dropwort; Round-
headed Water 
Dropwort 

Asteraceae (= Compositae)
Otanthus maritimus (L.) 
Hoffmannsegg et Link [= 
Diotis candidissima 
Desfontaines

Santolina tar-Ramel; 
Bajda
tar-Ramel

Cottonweed; Sea 
Cudweed

Matricaria aurea (Loefling) 
Schultz Bipontinus 
[= Chamomilla aurea 
(Loefling) Gay ex Coss. et 
Kralik]

Kamumilla Nana Rayless Mayweed

Brassicaceae (= Cruciferae)
Nasturtium officinale W.T. 
Aiton Krexxuni; Sija Water cress

Matthiola incana (L.) R. 
Brown subsp. melitensis 
Brullo, Lanfranco, Pavone et
Ronsisvalle

Ġiżi ta’ Malta Maltese Stocks

Cistaceae
Cistus spp. Borgħom; Ċisti Rock-Roses
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Convolvulaceae
Convolvulus oleifolius 
Desrousseaux s.l. Leblieb tal-Irdum Olive-Leaved 

Bindweed

Cymodoceaceae
Cymodocea nodosa (Ucria) 
Ascherson [= Zostera nodosa 
Ucria]

Alka Rqiqa; Ċimodoċja Lesser Neptune-
Grass

Cyperaceae
Bolboschoenus maritimus (L.) 
Palla [= Scirpus maritimus L.] Simar tal-Boqgħa Sea Club Rush, 

Alkali Bulrush
Carex divulsa Stokes
[= Vignea divulsa (Stokes) 
Rchb.]

Sogħda Mifruda
Grey Sedge; Prickly 
Sedge; Grassland 
Sedge 

Carex extensa Goodenough Sogħda tal-Baħar Long-bracted Sedge
Carex cuprina (Heuff.) A. 
Kern
[= Carex otrubae Podp.]

Sogħda Kompatta False Fox Sedge

Carex halleriana Asso Sogħda tal-Makkja Southern Sedge

Carex hispida Willdenow Sogħda Kbira; Sogħda 
tat-Tafal Hispid Sedge

Cyperus fuscus L. s.l. Bordi Żgħir Brown Galingale
Cyperus longus L. s.l.
[=Chlorocyperus longus (L.) 
Palla s.l.; Pucreus longus (L.) 
Hayek s.l.]

Bordi tal-Wied Sweet Cyperus; 
Compact Galingale

Eleocharis ovata (Roth.) 
Roemer & Schultz Simar tal-Wardija Southern Spike Rush

Eleocharis palustris (L.) 
Roemer & Schultz Simar tat-Toppu

Common Spike 
Rush, Pale Spike 
Rush

Isolepis cernua (Vahl) Roemer 
& Schultz Simar Irqiq Slender Club Rush

Juncellus distachyos (Allioni) 
Turrill
[= Cyperus distachyos Allioni]

Bordi Iswed
Rush Galingale; 
Mediterranean 
Galingale

Schoenus nigricans L. Simar Iswed Black Bog Rush
Ericaceae

Erica multiflora L.
Erika; Issopu; Savina; 
Sagħtar Aħmar; Leħjet 
ix-Xiħ

Mediterranean Heath

Euphorbiaceae
Euphorbia dendroides L. Tengħud tas-Siġra Tree Spurge
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Euphorbia melitensis Parlatore 

[= Euphorbia spinosa auct. fl. 
Melit. non L.; = Euphorbia 
bivonae auct. fl. Melit. non 
Steudel]

Tengħud tax-Xagħri Maltese Spurge

Euphorbia paralias L Tengħud tar-Ramel Sea Spurge
Euphorbia terracina L. Tengħud tax-Xatt Coast Spurge

Fabaceae (= Leguminosae)
Anagyris foetida L. Fula tal-Klieb Bean Trefoil Tree

Anthyllis hermanniae L. s.l. Ħatba s-Sewda Shrubby Kidney-
Vetch

Lotus halophilus Boissier et 
Spruner Għantux tar-Ramel Sand Restharrow

Iridaceae
Iris pseudopumila Tineo Bellus Southern Dwarf Iris
Iris sicula Todaro Fjurdulis Sqalli Sicilian Iris

Juncaceae
Juncus acutus L Simar il-Lixx Sharp-Pointed Rush

Juncus articulatus L. Simar Jointed Rush, Joint-
Leaf Rush

Juncus maritimus Lamarck Simar tal-Baħar Sea Rush

Lamiaceae (= Labiatae)
Origanum dictamnus L. Riegnu ta’ Ġnien il-Kbir Cretan Dittany
Teucrium scordioides Schreber
[= T. scordium L. subsp. 
scordioides (Schreb.) 
Arcangeli]

Borgħom tal-Ilma Water Germander

Thymus capitatus L.
[= Thymbra capitata (L.) 
Cavanilles; Coridothymus 
capitatus (L.)Reichenbach fil.]

Sagħtar Mediterranean 
Thyme

Liliaceae
Tulipa australis Link
[= Tulipa sylvestris auct. Melit. 
non L.]

Tulipan Selvaġġ Wild Tulip

Orchidaceae
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Ophrys fuciflora (F.W. 
Schmidt) Moench s.l.
[=Ophrys holosericea auct. fl. 
Melit. non (Burm.) Greuter]

Brimba Late Spider Orchid

Ophrys lacaitae Lojacono 
[= O.oxyrrhynchos subsp. 
lacaitae (Lojacono) Del Prete]

Brimba Safra
Yellow Spider 
Orchid; Lacaita’s 
Spider Orchid

Ophrys tenthredinifera 
Willdenow s.l. [= Ophrys 
tenoreana Lindley s.l.]

Naħla Kbira Sawfly Orchid

Ophrys oxyrrhynchos
Todaro [= Ophrys fuciflora 
subsp. oxyrrhynchos (Todaro)
Soó]

Brimba ta’ Sqallija Beaked Spider 
Orchid

Plumbaginaceae
Limonium melitense Brullo [= 
Statice cosyrensis auct. fl.
Melit. non Gussone]

Leħjet ix-Xiħ; Limonju 
ta’ Malta

Maltese Sea-
Lavender

Limonium narbonense Miller 
s.l.
[= Limonium serotinum 
(Reichenbach) Pignatti s.l.]

Selq tal-Blat; Limonju l-
Kbir

Narbonne’s Sea-
Lavender

Limonium zeraphae Brullo [= 
Statice reticulata auct. fl. 
Melit. non L.]

Leħjet ix-Xiħ; Limonju 
ta’
Żerafa

Zerafa’s Sea-
Lavender

Poaceae
Ampelodesma mauritanica 
(Poiret) Durand et Schinz
[= Ampelodesma tenax Link]

Dis Diss

Crypsis schoenoides (L.) 
Lamarck
[= Phleum schoenoides L.]

Kripsi tal-Ilma; Kripsi ta' 
Għawdex Swamp Picklegrass

Phalaris coerulescens 
Desfontaines Skalora tal-Ilma Purple Canary Grass; 

Blue Canary Grass

Posidoniaceae
Posidonia oceanica (L.) Delile Alka; Posidonja Neptune-Grass

Ranunculaceae
Ranunculus bulbosus L. s.l. Ċfolloq tal-Werqa Bulbous Buttercup

Rhamnaceae
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".

Paliurus spina-christi Miller
Xewk tal-Kuruna; Xewk 
ta’
Kristu

Christ’s Thorn

Rosaceae
Rosa sempervirens L. Girlanda tal-Wied Evergreen Rose
Sarcopoterium spinosum (L.) 
Spach [= Poterium spinosum 
L.]

Tursin il-Għul Xewwiek Thorny Burnet

Salicaceae
Salix alba L. Żafżafa; Żafżafa Kbira White Willow

Salix pedicellata Desfontaines Żafżafa ż-żgħira Mediterranean 
Willow

Scrophulariaceae

Scrophularia auriculata L. Fiswet il-Kelb tal-Ilma; 
Werqet il-Madonna

Water Figwort; 
Water Betony; 
Bishop's Leaves

Solanaceae

Lycium spp. Għawseġ Boxthorns; Tea-
Trees

Ulmaceae
Ulmus canescens Melville [= 
Ulmus minor Miller subsp.
Canescens (Melville) K. 
Browicz & J. Zielinski]

Nemmiesa; Siġra tan-
Nemus; Ulmu

Hoary Elm; Grey-
Leaved Elm

Zannichelliaceae
Zannichellia melitensis Brullo,
Giusso et Lanfranco [= 
Zannichellia palustris auct. fl. 
Melit. non L.; = Z. pedunculata
 auct. fl. Melit. non Rehb. in
Mössler]

Ħarira tal-Ilma Maltese Horned-
Pondweed

Zosteraceae

Zostera marina L. Alka tas-Salini; Żostera Eel-Grass; Grass-
Wrack

Zostera noltii Hornemann [= 
Zostera nana Roth]

Alka tal-Pwales; Żostera
Nana Slender Eel-Grass
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Jissostitwixxi l-
Iskeda IV tar-
regolamenti 
prinċipali.

24. L-Iskeda IV tar-regolamenti prinċipali għandha tiġi
sostitwita b’din li ġejja:

"SKEDA IV
CRITERIA FOR SELECTING SITES ELIGIBLE FOR 

IDENTIFICATION AS SITES OF NATIONAL IMPORTANCE 
AND OF INTERNATIONAL IMPORTANCE AND 

DESIGNATION AS SPECIAL AREAS OF CONSERVATION

STAGE 1: Assessment at national level of the relative importance of
sites for each natural habitat type in Schedule I and each
species in Schedule II or III (including priority natural
habitat types and priority species). 

A. site assessment criteria for a given natural habitat type in
Schedule I 

(a) Degree of representativity of the natural habitat type
on the site. 

(b) Area of the site covered by the natural habitat type in
relation to the total area covered by that natural
habitat type within Malta. 

(c) Degree of conservation of the structure and functions
of the natural habitat type concerned and restoration
possibilities. 

(d) Global assessment of the value of the site for
conservation of the natural habitat type concerned. 

B. Site assessment criteria for a given species in Schedule II

(a) Size and density of the population of the species
present on the site in relation to the populations
present within Malta. 

(b) Degree of conservation of the features of the habitat,
which are important for the species concerned, and
restoration possibilities. 

(c) Degree of isolation of the population present on the
site in relation to the natural range of the species. 

(d) Global assessment of the value of the site for
conservation of the species concerned. 

C. Site assessment criteria for a given species in Schedule III
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shall be the internationally recognised threat status of such
species.

D. On the basis of these criteria, the competent authority will
classify the sites, which it proposed on the national list as
sites eligible for identification as sites of National
Importance and of International Importance according to
their relative value for the conservation of each natural
habitat type in Schedule I or each species in Schedule II or
III.

E. That list will show the sites containing the priority natural
habitat types and priority species selected by the competent
authority on the basis of the criteria in A and B above. 

STAGE 2: Assessment of the national and international importance of
the sites included on the national lists. 

1. All the sites identified by the competent authority in Stage
1, which contain priority natural habitat types, and/or
species will be considered as sites of National Importance
and of International Importance. 

2. The assessment of the national and international importance
of other sites, i.e. their contribution to maintaining or re-
establishing, at a favourable conservation status, a natural
habitat in Schedule I or a species in Schedule II or III and/or
to the coherence of the National Ecological Network and
the Pan-European Ecological Network will take account of
the following criteria:

(a) relative value of the site at national level; 

(b) geographical situation of the site in relation to
migration routes of species in Schedule II and III; 

(c) total area of the site; 

(d) number of natural habitat types in Schedule I and
species in Schedule II or III present on the site; 

(e) global ecological value of the site for the
biogeographical regions concerned, as regards both the
characteristic of unique aspect of its features and the way they
are combined.".
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Jemenda l-
Iskeda VI tar-
regolamenti 
prinċipali. 

25. L-Iskeda VI tar-regolamenti prinċipali għandha tiġi
emendata kif ġej: 

(a) l-ispeċi elenkati taħt it-titolu ‘RAJIFORMES’
minnufih wara l-ispeċi Dipturus batis għandhom jidħlu l-ispeċi
ġodda li ġejjin:

"

";

(b) l-ispeċi elenkati taħt it-titolu ‘CNIDARIA’ għandhom
jiġu sostitwiti b’dan li ġej:
"

Leucoraja circularis 
(= Raja circularis)

Raja Sandy Ray; Sandy Skate

Antipathella 
subpinnata

Qroll Black Coral

Antipathes spp. Qroll l-iswed Black Coral

Astroides 
calycularis

Qroll tad-Dell Star Coral

Callogorgia 
verticillata

Sawt il-Baħar Soft Coral

Cladocora 
caespitosa

Qroll Abjad Stone Coral; White Coral

Cladocora debilis Qroll Abjad Thin Tube Coral
Corallium rubrum Qroll Aħmar Precious Coral, Sardinian Coral; 

Red Coral
Dendrophyllia 

cornigera
Qroll Isfar tal-Fond Yellow Tree Coral

Dendrophyllia 
ramea

Qroll Oranġjo tal-Fond Yellow Coral

Desmophyllum 
dianthus

Trumbetta tal-Fond Cockscomb Cup Coral

Ellisella 
paraplexauroides

Eliżella; Gorgonja 
Kbira

Candelabrum Coral

Errina aspera Errina Hydrocoral; 
Errina; Stylasterid Coral

Hornera 
lichenoides

Qroll Falz False Coral

Isidella elongata Imrewħa tal-Fond Bamboo Coral

Leiopathes 
glaberrima

Qroll il-Glabru Smooth Black Coral
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";

(ċ) l-ispeċi elenkati taħt it-titolu ‘LEPIDOPTERA’
għandhom jiġu sostitwiti b’dan li ġej:

"

Lophelia pertusa Lofelja; Qroll tal-Fond Deep Water Coral
Madrepora oculata Madripora tal-Għajn; 

Qroll tal-Fond
Zigzag Coral

Parantipathes larix Abit tal-Baħar; Qroll 
l-Iswed

Black Coral

Savalia savaglia

[=Gerardia 
savaglia]

Qroll Iswed il-Falz False Black Coral"

Lasiocampidae
Gastropacha quercifolia Werqa Niexfa Lappet Moth

Lasiocampa quercus Baħrija tal-Ballut Oak Eggar

Noctuidae

Catocala conjuncta
Katokala Rari, Baħrija tal-

Luq Red Underwing

Catocala elocata Elokata Red Underwing

Catocala nymphaea
Katokala Safra Kbira, 

Baħrija tal-Luq Oak Yellow Underwing

Catocala nymphagoga
Katokala Safra Żgħira, 

Baħrija tal-Luq Oak Yellow Underwing

Sphingidae
All species

Hesperiidae
Gegenes pumilio Il-Baħri Pygmy Skipper

Lycaenidae
Aricia agestis Kannelli tal-Anġlu Brown Argus

Azanus ubaldus Bright Babul Blue
Celastrina argiolus Ikħal Fiddieni Holly Blue
Lampides boeticus Ikħal tad-Denb Twil Long-tailed Blue
Leptotes pirithous 
(= Papilio plinius, 

Syntarucus pirithous)
Ikħal tad-Denb Qasir Lang’s Short-tailed blue

Lycaena phlaeas Farfett tas-Selq Small Copper
Plebejus argus Silver-studded Blue
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";

(d) taħt it-titolu ‘RHODOPHYTA’ minnufih wara l-
ispeċi ‘Titanoderma trochanter’ għandhom jiġu miżjuda dawn l-
ispeċi li ġejjin:

"

";

Polyommatus celina Farfett tal-Anġlu Southern Common Blue
Polyommatus icarus Farfett tal-Anġlu Common Blue

Polyommatus thersites Farfett tal-Anġlu Chapman Blue
Zizeeria karsandra Ikħal tal-Afrika Dark Grass Blue

Nymphalidae
Coenonympha lyllus (= C. 

pamphilus lyllus) Kannella Żgħir Esper’s Heath

Coenonympha pamphilus Kannella Żgħir Small Heath
Hipparchia blachieri

(= H. algirica vallettai, H. 
aristeus blachieri)

Sicilian Grayling

Lasiommata megera Kannella tax-Xemx Wall Brown
Maniola jurtina Kannella Kbir Meadow Brown

Nymphalis polychloros
Large Tortoiseshell; 

Blackleg Tortoiseshell
Parage aegeria Kannella tad-Dell Speckled Wood
Polygonia egea Southern Comma

Papilionidae

Iphiclides podalirius Farfett
Scarce Swallowtail; Sail 

Swallotail; Pear Tree 
Swallowtail

Papilio saharae Farfett Sahara Swallowtail

Pieridae
Colias croceus Farett tas-Silla Clouded Yellow

Gonepteryx cleopatra Farfett taż-Żiju Cleopatra

Tineidae
Morophaga choragella Baħrija tal-Faqqiegħ Large Cloths Moth

Sphaerococcus 
rhizophylloides 
J.J.Rodríguez y Femenías

Alga Ħamra Red Alga

VERŻJONI ELETTRONIKA



B 1193

(e) minnufih taħt it-titolu ‘AMARYLLIDACEAE’
għandhom jiġu miżjuda dawn l-ispeċi li ġejjin:

"

";

(f) l-ispeċi elenkati taħt it-titolu ‘ORCHIDACEAE’
għandhom jiġu sostitwiti b’dan li ġej:

"

Allium commutatum 
Gussone Kurrat Selvaġġ Wild Leek; Sea Garlic

Anacamptis longicornu 
(Poiret) Bateman, Pridgeon 

et Chase 

[= Orchis longicornu Poiret]

Orkida tal-Qarn Twil; 
Orkida tal-Qrun

Horned Orchid; 
Long-Spurred Orchid

Anacamptis morio (L.) 
Bateman, Pridgeon et Chase 

s.str.

[=Orchis morio L. s.str.]

Orkida tal-Elmu Green Winged Orchid

Anacamptis sect. Moriones Orkidi tal-Elmu Winged Orchids
Anacamptis papilionacea 
(L.) Bateman, Pridgeon et 

Chase s.l.

[= Orchis papilionacea L. 
s.l.]

Farfett Butterfly Orchid

Himantoglossum 
robertianum (Loiseleur) 

Delforge

[= Barlia robertiana 
(Loiseleur) Greuter]

Orkida Kbira Giant Orchid

Neotinea commutata (Tod.) 
R.M.Bateman

[= Orchis commutata Tod.; 
Neotinea tridentata subsp. 

commutata (Tod.) 
R.M.Bateman, Pridgeon et 

M.W.Chase]

Orkida tat-Tikek Sicilian Milky Orchid
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Neotinea conica

[=Orchis conica 
Willdenow; O. pusilla 

Tyteca; Neotinea tridentata 
subsp. conica (Willdenow) 

Bateman, Pridgeon et 
Chase]

Orkida tat-Tikek Conical Milky Orchid

Neotinea lactea (Poiret) 
Bateman

 [=Orchis lactea Poiret; O. 
acuminata Desfontaines]

Orkida tat-Tikek Spotted Milky Orchid

Neotinea maculata 
(Desfontaines) Stearn

[= Orchis intacta Link; 
Neotinea intacta (Link) 

Rchb. fil.]

Orkida Rqiqa; Orkida 
tal-Weraq Imtebba’ Dense-Flowered Orchid

Neotinea tridentata 
(Scopoli) R.M.Bateman, 

Pridgeon et M.W.Chase s.l.

[= Orchis tridentata 
Scopoli; O. variegata 

Allioni;]

Orkida tat-Tikek Milky Orchid

Neottia nidus-avis (L.) 
L.C.M.Richard

[= Ophrys nidus-avis L.]

Bejtet l-Għasfur; Budebbus 
Falz Birdsnest Orchid

Ophrys apifera Hudson

[= Ophrys arachnites 
Miller]

Naħla Bee Orchid

Ophrys Sect. Bertoloniorum Dubbiena ta’ Bertoloni Bertoloni’s Bee Orchid
Ophrys bertolonii Moretti 

s.str. Dubbiena ta’ Bertoloni Bertoloni’s Bee Orchid

Ophrys caesiella Delforge

[= Ophrys fusca subsp. 
caesiella (Delforge) Kreutz; 

O. bilunulata subsp. 
caesiella (Delforge) Paulus

Dubbiena Żgħira ta‘ Malta; 
Dubbiena tat-Tikek

Small Maltese Brown 
Orchid
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Ophrys calliantha Bartolo et 
Pulvirenti

[= Ophrys candida subsp. 
calliantha (Bartolo et 

Pulvirenti) Kreutz; Ophrys 
oxyrrhnchos subsp. 

calliantha (Bartolo et 
Pulvirenti) Galesi, Cristaudo 

et Maugeri]

Brimba Mlewna ta’ Sqallija Sicilian Beaked Spider 
Orchid

Ophrys explanata 
(Lojacono) Delforge

[= Ophrys bertolonii subsp. 
explanata (Lojacono) Soca]

Dubbiena ta’ Sqallija Sicilian Bertoloni‘s Bee 
Orchid

Ophrys fuciflora s.l. (F.W. 
Schmidt) Moench

[= Ophrys holosericea s.l. 
auct. fl. Melit. non (Burm.) 

Greuter

Brimba Late Spider Orchid

Ophrys fusca Link s.l. Dubbien Brown Orchids; Sombre 
Bee Orchids

Ophrys garganica E. 
Nelson ex O. Danesch et E. 

Danesch

[= Ophrys incubacea subsp. 
garganica (E. Nelson ex O. 

Danesch et E. Danesch) 
Galesi, Cristaudo et 

Maugeri; O. passionis 
subsp. garganica E. Nelson 

ex H. Baumann et R. 
Lorenz]

Brimba tal-Ġwienaħ 
Safrana Gargano Spider Orchid

Ophrys xgaulosana Mifsud

[= Ophrys melitensis x 
tenthredinifera]

Dubbiena ta’ Għawdex Gozo Spider Orchid

Ophrys glabra Persoon

[= Ophrys lutea subsp. lutea 
Cavanilles]

Żunżana tal-Magħreb Maghrebian Yellow Bee 
Orchid

Ophrys grandiflora Tenore

[= Ophrys tenthredinifera 
subsp. grandiflora (Tenore) 

Kreutz

Naħla Kbira ta’ Sqallija Sicilian Sawfly Orchid
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Ophrys hospitalis Delforge

[= Ophrys iricolor subsp. 
hospitalis (Delforge) Mifsud 

et Lewis]

Dubbiena tal-Kavallieri; 
Dubbiena Bikrija

Hospitallier Rainbow Bee 
Orchid

Ophrys incubacea Bianca

[= Ophrys atrata Lindl.; O. 
sphegodes subsp. atrata 

(Rchb. fil) Bolòs]

Brimba tal-Ġwienaħ Bianca’s Spider Orchid

Ophrys iricolor 
Desfontaines s.l.

[= Ophrys fusca subsp. 
iricolor (Desfontaines) 

Richter s.l.]

Dubbien Blue Orchids

Ophrys lacaitae Lojacono

[= Ophrys oxyrrhynchos 
subsp. lacaitae (Lojacono) 

Del Prete]

Brimba Safra Yellow Spider Orchid; 
Lacaita‘s Spider Orchid

Ophrys lojaconoi Delforge

[= Ophrys iricolor subsp. 
lojaconoi (Delforge) Kreutz]

Dubbiena ta’ Lojacono Lojacono’s Rainbow Bee 
Orchid

Ophrys lucifera 
Devillers-Terschuren et 

Devillers

[= Ophrys fusca subsp. 
lucifera (Devillers-Tersch. 

et Devillers) Kreutz]

Dubbiena tar-Rebbiegħa Brown Orchid

Ophrys lupercalis Devillers-
Terschuren et Devillers

[= Ophrys fusca subsp. 
lupercalis (Devillers-

Terschuren et Devillers) 
Kreutz]

Dubbiena tal-Luperkalja Lupercalia Rainbow Bee 
Orchid

Ophrys lutea Cavanilles 
s.str.

[= Ophrys vespifera 
Brotero]

Żunżana l-Kbira Yellow Bee Orchid

Ophrys mesaritica (Paulus, 
C. Alibertis et A. Alibertis) 

Kreutz

[= Ophrys iricolor subsp. 
mesaritica Paulus, C. 

Alibertis et A. Alibertis]

Dubbiena Bikrija Cretan Rainbow Bee Orchid
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Ophrys oxyrrhynchos 
Todaro

[= Ophrys fuciflora subsp. 
oxyrrhynchos (Todaro) Soó

Brimba ta‘ Sqallija Beaked Spider Orchid

Ophrys pallida Rafinesque

[= Ophrys fusca subsp. 
pallida (Rafinesque) EG 
Camus; O. pectus Mutel]

Dubbiena Milwija Pale Green Orchid; 
Reflexed Brown Orchid

Ophrys passionis Sennen s.l.

[= O. garganica subsp. 
passionis (Sennen ex 
Devillers-Tersch. & 

Devillers) Paulus & Gack 
s.l.]

Brimba tal-Ġwienaħ 
Safrana

Easter Spider Orchid; 
Passion Spider Orchid

Ophrys phryganae 
Devillers-Terschuren et 

Devillers 

[= Ophrys lutea subsp. 
phryganae (Devillers-

Terschuren et Devillers) 
Melki]

Żunżana tal-Lvant Eastern Yellow Bee Orchid

Ophyrs Sect. Pseudophrys Dubbien; Żunżan Bee Orchids
Ophrys romolinii Soca

[= Ophrys bertolonii 
subsp. romolinii (Soca) 

Véla et R.Martin]

Dubbiena ta’ Romolini Romolini‘s Bee Orchid

Ophrys sicula Tineo

[= Ophrys minor (Todaro) 
Paulus et Gack; O. lutea 
subsp. minor (Todaro) O 
Danesch et E Danesch; O. 
lutea subsp. sicula (Tineo) 

Soldano]

Żunżana ż-Żgħira Sicilian Yellow Bee Orchid

Ophrys speculum Link

[= Ophrys ciliata 
Bivona-Bernardi]

Dubbiena l-kaħla Mirror Orchid; Mirror of 
Venus

Ophrys sphegodes Miller s.l.

[= Ophrys aranifera 
Hudson s.l.]

Brimba Spider Orchid
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Ophrys tenthredinifera 
Willdenow s.str.

[= Ophrys tenoreana 
Lindley s.l.]

Naħla Kbira Sawfly Orchid

Ophrys xtumentia Mifsud

[= Ophrys caesiella x 
iricolor]

Dubbiena ta’ Sidirha Kbir Swollen-Chest Brown Bee 
Orchid

Ophrys vallesiana Deviller-
Terschuren et Devillers

[= Ophrys iricolor subsp. 
vallesiana (Devillers-

Terschuren et Devillers) 
Paulus et Gack]

Dubbiena ta’ Tuneż Vallès Rainbow Bee Orchid

Orchis italica Poiret

[= Orchis longicruris Link; 
O. undulatifolia 

Bivona-Bernardi]

Ħajja u Mejta tal-Werqa 
Fdewxa; Orkida tal-Weraq 

Fdewxa
Naked-Man Orchid

Serapias bergonii E.G. 
Camus

[= Serapias vomeracea 
subsp. laxiflora (Soó) Gölz 

et Reinhard]

Orkida tal-Ilsien tal-Lvant Eastern Ploughshare

Serapias cordigera L.

[= Serapias ovalis LCM 
Richard]

Orkida tal-Qalb Heart-Flowered Tongue 
Orchid

Serapias lingua L.

[= Serapias columnae 
(Rchb. Fil.) Lojacono]

Orkida tal-Ilsien Tongue Orchid; Tongue 
Serapias

Serapias orientalis 
(Greuter) Baumann et 

Künkele

[= Serapias vomeracea 
subsp. orientalis Greuter]

Orkida tal-Ilsien tal-Lvant Oriental Tongue Orchid

Serapias vomeracea 
(Burmann fil.) Briquet

[= Orchis vomeracea 
Burmann fil.; Serapias 

longipetala (Tenore) Pollini]

Orkida tal-Ilsien Kbir Ploughshare; Long-Lipped 
Tongue Orchid

Spiranthes spiralis (L.) 
Chevallier [= Spiranthes 

autumnalis LCM Richard]
Il-Ħajja u Mejta tal-Ħarifa 

Autumn Lady’s Tresses
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".

Jemenda l-
Iskeda VII tar-
regolamenti 
prinċipali.

26. Fl-Iskeda VII tar-regolamenti prinċipali taħt it-titolu
‘CRUSTACEA – DECAPODA’ l-isem ‘Scillarides latus’ għandu jiġi
sostitwit bl-isem ‘Scyllarides latus’.

Jemenda l-
Iskeda VIII tar-
regolamenti 
prinċipali. 

27. L-Iskeda VIII tar-regolamenti prinċipali għandha tiġi
emendata kif ġej:

(a) minnufih taħt it-titolu ‘Alopiidae’ għandu jiżdied l-
ispeċi li ġej:

"

";

(b) taħt it-titolu ‘Carcharhinididae’ għandu jiżdied l-
ispeċi li ġej: 

"

";

(ċ) l-ispeċi li ġejjin li huma mniżżla taħt it-titolu
‘CRUSTACEA’ għandhom jiġu mħassra:

"

Iħassar l-Iskeda 
XI tar-
regolamenti 
prinċipali.

".

28. L-Iskeda XItar-regolamenti prinċipali għandha tiġi
mħassra.

Jemenda l-
Iskeda XII tar-
regolamenti 
prinċipali.

29. L-Iskeda XII tar-regolamenti prinċipali għandha tiġi
emendata kif ġej:

(a) l-Iskeda XII għandha tiġi enumerata mill-ġdid bħala
l-Iskeda XI; u 

Alopias superciliosus Pixxivolpi ta’ Għajnu 
Kbira

Bigeye Thresher Shark

Carcharhinus obscurus Kelb il-Baħar Sewdieni Dusky Shark

Scyllarus latus 
[= Scyllarides latus]

Ċkala; Ċkala Ħamra Flat Lobster; European
Paddle-Nosed Lobster
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(b) il-kliem "SCHEDULE IX(a)" u "SCHEDULE IX(b)"
għandhom jiġu sostitwiti bil-kliem "Skeda XI(a)" u "Skeda
XI(b)" rispettivament.
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